Isaac Bashevis Singer

Writings on Yiddish and Yiddishkayt
A Final Reckoning, 1956-1973

TRANSLATED AND EDITED BY DAVID STROMBERG



Table of Contents

Introduction: The Symbolof Exile . . ................ 13

Why It’s Good for Jews to Speak and Write in Yiddish . 27

Two Books About the Destruction of Bilgoraj. ... ... 43
The Claim that Yiddish Literature Is Provincial . . . . .. 51
The Dream of a University in Yiddish . ............ 59
Translating Yiddish into Other Languages . . ........ 67
The Attitude Toward the Word in Spinoza and

the Kabbalah ................................. 75
The Role of Holidays in Jewish Life ............... 83
When the Holy Tongue Is Closer to Yiddish than
toHebrew....... ... ... ... i, 91
Yiddish Literature and Criticism . .. ... .. ... 0. 99
They Don’t Believe, But They Prayto God ........ 107
Yiddish and Yiddish Literature ............ e 113
A Program for a New Yiddishism ................ 123

Rage and Religion Don’t Go Together ............ 131



Why Such Poverty Around Yiddish? . ............. 137

The Fathers, the Mothers, and the Children . .. ... .. 145
Torah—Yesterdayand Today . .................. 153
They Believe—but They Fight with God . ... .. .. .. 159
Is Yiddish a Poor Language? . ................... 167

Wisdom and Nobility According to Jewish
Philosophy ..... ... ... o 173

They Are Stll Saying That Yiddish Is Corrupted
German .......... ... .. o L i i 179

Yiddish Readers Who Are Still Living with Yiddish . . 185
The Future of Yiddish and Yiddish Literature . . . ... 193
Those Who Are Ashamed of Yiddish . ............203

The Future of Literature in General and Yiddish
Literature in Particular ........... ... ... .. 211



	Inhaltsverzeichnis
	[Seite 1]
	[Seite 2]
	[Seite 3]


